
	 	

 
Last reviewed by BCCDC Pharmacy February 2018            Simplified Chinese	 Page 1 of 2 

 

利福喷丁与异烟肼  
RIFAPENTINE and ISONIAZID 

 

利福喷丁与异烟肼是两种联合使用的抗生素，用于治疗潜伏性（非活动性或睡眠状态）结核感染，防止感染发

展成活动性结核病。 
 

我如何服用此药？(How should I take this?)  
 利福喷丁与异烟肼每周给药一次，共12周（共12剂）。 
 此药应在训练有素的医护人员在场的情况下口服。这称为直接观察预防治疗法（DOPT）。 
 应该吃过小点心（如茶和吐司）后服药，减轻胃部不适。 

 
 
如果漏服一次、错过约诊或诊视，我该怎么办？(What should I do if I miss a dose, 
appointment, or visit?)  

 服用所有处方剂量对您来说很重要。漏服或跳过剂量可能会降低此疗法的效果。 
 如果您漏服一剂，请尽快与结核病医护人员联系，获得有关管理漏服剂量的指导。 

 
 

服用此药有无禁忌？(Is there anything I should avoid when taking this?)  
 最好避免饮酒，以便减少肝脏问题。 
 如果要服用含铝或镁的抗酸药，请在服用异烟肼至少1小时后再服用。 

 
在服用利福喷丁和异烟肼之前，请务必告知医生、护士或药剂师您正在服用的所有药物（包括非处方

药）。在咨询医生或药剂师意见前，切勿开始服用新药物。 

 

这种治疗可能有哪些副作用？(What are some possible side effects of this treatment?)  
 过敏反应（发烧、头痛、头晕、肌肉疼痛、流感样疾病、皮疹或皮肤反应） 
 胃部问题（恶心、呕吐、腹泻、食欲不振） 
 异常疲倦或虚弱 
 深色（可乐色或茶色）尿液 
 皮肤或眼白发黄 
 手脚灼热、刺痛或麻木 
 此药可造成眼泪、唾液、痰、汗、尿、粪便、母乳、皮肤、牙齿和舌头染上橘红色。这是无害的，

但可能会给软性隐形眼镜和假牙永久染上颜色。 
 

如果您出现上述任何情况或任何其他异常情况，请告诉结核病医护人员。
 
 

  

Provincial Tuberculosis Services 
 
 
Main Switchboard 604 707 2692 
TB Services Fax  604 707 2690 
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关于服用利福喷丁与异烟肼，我还需要知道什么？(What else do I need to know about taking 
rifapentine and isoniazid?) 

 您务必按医生开出的单子接受所有化验，并且每次都按预约的时间看医生或护士。  
 如果您怀孕、计划怀孕或希望用母乳喂养宝宝，请告诉医生。  
 利福喷丁可降低避孕药的功效。请改用另外的避孕方法（屏障法，例如避孕套、避孕膜）。 

停服利福喷丁后，继续使用屏障法至少28天。将口服避孕药的无激素间期缩短至4天。 
 采用这种治疗手段时，医生会开吡哆醇（维生素B6），防止您的手或脚产生烧灼、刺痛或麻木感。 

 
 
如果我有其他问题，应该给谁打电话？(Where do I call if I have any other questions?) 
 

肺结核医护人员：_______________________________________________________  

温哥华结核病服务诊所：604-707-2692  

新西敏市结核病服务诊所：604-707-2698 

BCCDC 疫苗与药房服务：604-707-2580  

 
 

 
 
 

 


